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SUNDAY

Da piu di 30 anni Nardi lavora per far sentire bene le persone
proponendo arredi per 'outdoor dal carattere giovane, frizzante,
coloratissimo ... uno stile easy-chic che interpreta
la voglia di vivere all’aria aperta.

Tavoli, sedute, poltroncine relax, lettini prendisole dai colori pieni,
brillanti e resistenti agli agenti atmosferici, atossici, completamente
riciclabili e, in alcuni casi, anche allungabili o ripiegabili.

Tutto rigorosamente Made in ltaly.

Per respirare gioia e relax, per sentirsi bene e far star bene gli altri.

For over 30 years Nardi has strived to make people feel better
by creating fresh, colourful and jazzy outdoor furniture...
Nardi brings an easy-chic style which interprets its clients desire
to enjoy life in the open air.

Tables, chairs, relaxing armchairs and sunbeds with colourful designs,
bright features, created for all types of weather, non-toxic, entirely
recyclable and, in some cases, even foldable or extendable.

All Nardi’s furniture is rigorously Made in Italy.

Breathe in happiness and relaxation.

Feel better and make others feel better too.
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TECHNICAL
DETAILS



COSTA fiberglass polypropylene

46,5

58,5 57

BIANCO ANTRACITE ~ TORTORA AGAVE CELESTE
40244.00.000.06 40244.02.000.06 402441000006  4024416.000.06  40244.39.000.06

COSTA BISTROT

fiberglass polypropylene

49 54

BORA fiberglass polypropylene
58,5 57
| b
. I
© } . "
3 . . | 11/\
O |
< |
4.4 kg BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE CELESTE
n.pz. 6 H‘—ll pz. 6 402420000006 402420200006 402421000006 402421600006  40242.39.000.06
BORA BISTROT fiberglass polypropylene
49 54
... _.-_1.
3 . 1 =
¢ I
37 kg BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE CELESTE
n.pz 6 H‘—ll pz. 6 402430000006 402430200006 402431000006 402431600006  40243.39.000.06
RIVA fiberglass polypropylene
58,5 57
8 3 0 -'I “ ]
< J |
46 kg BIANCO ANTRACITE ROSSO TORTORA AGAVE CELESTE
n.pz 6 H‘—H pz. 6 402460000006 402460200006 402460700006 402461000006 402461600006  40246.39.000.06
RIVA BISTROT fiberglass polypropylene
49 54
2 / '
wn {
g 1

4 kg

BIANCO ANTRACITE ROSSO TORTORA AGAVE CELESTE
n.pz. 6 H——” pz. 6

4024700.000.06 402470200006 402470700006  4024710.000.06  4024716.000.06 40247.39.000.06
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g wn
<
<
3.9 kg BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE CELESTE
npz 6 H‘—I| pz. 6 402450000006 402450200006 402451000006 402451600006  4024539.000.06
DARSENA fiberglass polypropylene
59 65
2 TAY
0 A NS =X
~ 7
: 2iA
3 0 3 . -
) 3
BIANCO ANTRACITE TORTORA
40316.00.000  40316.02.000  40316.10.000
7,7 kg
n.pz 1 & §_| -l!!.
CUSCINO DARSENA fabric
18,5
o
<
< | [ C——
0,8 kg bianco grigio # grigio Sunbrella®
n.pz 4 36316.00155 36316.00163 36316.00136

# Variazioni di colore sono da ritenersi standard e naturali nei tessuti acrilici tinto filo. Posizionare in zone d’'ombra - Colour variations are to be considered
standard and natural in yarn-dyed acrylic fabrics. Position in shaded areas - Les variations de couleur des tissus acryliques au fil teint sont standard et
naturelles. Placer dans des zones ombragées - Farbveranderungen sind als Standard und in im Garn gefarbten Acrylgeweben als nattrlich zu betrachten.
In schattigen Bereichen aufstellen - Las variaciones de color son normales y naturales en las telas acrilicas tefnidas en hilo. Colocar en zonas de som-
bra - As variagcbes de cor sdo consideradas standard e naturais nos tecidos acrilico tingidos com fio. Posicionar em zonas de sombra - Boyali akrilik iplik
kumaslarda renk degisiklikleri standart ve dogal kabul edilir. Golgeli alanlara yerlestiriniz - M3mveHeHns ugeTa crefyeT CUnTaTb HOPMO, OHW ABAIOTCA €CTECTBEHHBIMM B
CJly4ae akpuioBbIxX TKaHem OKpalleHHbIMK BONOKHaMM. Pa3meu.laTb B TeHN
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ALLORO 210 exTENSIBLE 8/10a

durelTOP / polypropylene / aluminium

PALMA polypropylene
59 56,5
=)
- = Ga—
s 8 0 | J ]
< | i
L 1
52 kg BIANCO BIANCO TORTORA ANTRACITE TORTORA
n. pz. 6 H‘—Il 4023700.000  40237.00.010 40237.02.002 4023710.010
ERICA polypropylene
54,5 505
& . ~=:=;-i-
[ [I'] | |
47 kg BIANCO BIANCO TORTORA ANTRACITE TORTORA
n. pz. 6 H"—H 40236.00.000  40236.00.010 40236.02.002 40236.10.010
NARDI
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210/280

P
|

100

73

44,5 kg
n.pz.1

ALLORO 140 exTensiBLE 6/8a

sp.25 cm BIANCO TORTORA ANTRACITE % TORTORA
: - : verniciato bianco  verniciato bianco  verniciato antracite verniciato tortora
42853.00.000 42853.10.000 42852.02.000 42859.10.000

durelTOP / polypropylene / aluminium

140/210
3 /
sp. 2.5 cm BIANCO TORTORA ANTRACITE % TORTORA
: - : verniciato bianco  verniciato bianco  verniciato antracite verniciato tortora
42753.00.000 42753.10.000 42752.02.000 42759.10.000

N

33,7 kg

n.pz.1

% Posizionare in zone d'ombra - Position in shaded areas - Placer dans des zones ombragées - In schattigen Bereichen aufstellen - Colocar en zonas de

sombra - Posicionar em zonas de sombra - Gdlgeli alanlara yerlestiriniz - Pa3vewarb B TeHu

NARDI
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LIBECCIO 6/8 & durelTOP / polypropylene / aluminium

ALFA

polypropylene / synthetic fabric

71 170/194,5

s

14 kg
n. pz.13,5

Tessuto ricambiabile
Replaceable fabric
Tissu changeable
Auswechselbarer Stoff
Tela sustituible
Tecidos recambidveis
Degistirilebilen Kumas
CbemHanA TKaHb

82,5

\ \
=

OMEGA

BIANCO BIANCO BIANCO BIANCO ANTRACITE
bianco blu beige tortora trama antracite
40416.00.108 40416.00.112 40416.00.115 40416.00.124 40416.02.116

TORTORA

tortora

40416.10.124

polypropylene / synthetic fabric

160/220
g 1 |
2 4/5 cm BIANCO ANTRACITE * TORTORA
verniciato bianco verniciato antracite verniciato tortora
47553.00.000 47552.02.000 47559.10.000

N

28,6 kg @7

n. pz.1
STEP fiberglass polypropylene

2 60,5
- =

o BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE CELESTE
© . 40056.00.000 40056.02.000 40056.10.000 40056.16.000 40056.39.000
) 9

4,3 kg

n. pz.1
SPRITZ fiberglass polypropylene

2605
- BIANCO ANTRACITE ROSSO TORTORA AGAVE CELESTE
¢ o T 40058.00.000 40058.02.000 40058.07.000 40058.10.000 40058.16.000 40058.39.000
<
4,3 kg
n. pz. 1

% Posizionare in zone d’'ombra - Position in shaded areas - Placer dans des zones ombragées - In schattigen Bereichen aufstellen - Colocar en zonas de
sombra - Posicionar em zonas de sombra - Golgeli alanlara yerlestiriniz - Pasmewats 8 TeHu

NARDI
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69 170/194,5

i &7

13,5 kg H__” Q/
n. pz. 18

Tessuto ricambiabile
Replaceable fabric
Tissu changeable
Auswechselbarer Stoff
Tela sustituible
Tecidos recambidveis
Degistirilebilen Kumas
CbemHanA TKaHb

BIANCO BIANCO BIANCO BIANCO ANTRACITE
bianco blu beige tortora trama antracite
40417.00.108 40417.00.112 40417.00.115 40417.00.124 40417.02.116

TORTORA
tortora

4041710124

NARDI
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PARASOLE ALFA - OMEGA

polypropylene / synthetic fabric

53

1,4 kg
n.pz.1

RICAMBIO  ALFA - OMEGA

BIANCO BIANCO BIANCO BIANCO ANTRACITE
bianco blu beige tortora trama antracite

40418.00.108 40418.00.112 40418.00.115 40418.00.124 40418.02.116

TORTORA
tortora

40418.10.124

acetalic resin / synthetic fabric

N —

1,6 kg
n.pz.1

bianco blu beige tortora tortora
40424.00.108 40424.00112 40424.01115 40424.00124 40424.01124

trama antracite

40424.00116

NARDI
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COVER SMALL (4/6 CHAIRS / 1 ELEMENT SOFA) fabric
0,7 kg smoke
n.pz. 25 37000.01.204
COVER MEDIUM (2/4 SUNLOUNGERS) fabric
73
175
Q i .
0,8 kg smoke
n. pz. 20 37000.02.204
COVER LARGE (2 ELEMENT SOFA / TABLE 140) fabric
smoke
37000.03.204
COVER EXTRALARGE (3 ELEMENT SOFA / TABLE 210) fabric

smoke
37000.04.204

NARDI
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MATERIALS

polypropylene

Polipropilene trattato anti-UV e colorato in massa. Riciclabile al 100% -
Polypropylene with UV additives and is uniformly colored. 100% Recyclable
resin - Polypropyléne traité anti-UV et coloré dans la masse. Résine recyclable
100% - UV-bestandigem Polypropylen, voll durchgefarbt. 100% Recyclebarer
Kunststoff - Polipropileno tratado anti-UV y tefiido en masa. Resina reciclable
100% - Polipropileno com tratamento anti-UV colorido na totalidade. Resina
reciclavel 100% - Isiga dayanikli ve boyall olarak granul ¢cekilmis %100 geri
donustimlu polipropilen kompozit hammadde - Monunponuner ¢ 06paboTkoi aHTK-
YO, okpalueHHoe 8 mMacce. Ha 100% npurofHo AnA BTOPUYHON nepepaboTku.

o |

BIANCO .00 GRIGIO .03 ANTRACITE .02

ROSSO .07 AGAVE .16 CELESTE .39

acrylic fabric «

Fibra acrilica 100% tinto filo. Trattamento antimacchia, antimuffa. Solidita alla
luce 5/8. Lavabile a 30° - 100% yarn dyed acrylic. Dirt repellent and anti-mould
treatment. 5/8 light fastness. Washable at 30° - 100% fibre acrylique teintée
en fils. Traitement anti-taches et anti-moisissure. Résistance a la lumiére 5/8.
Lavable a 30° - 100% garngefarbtes Polyacryl Gewebe. Gegen Flecken und
Schimmel Ausristung. Lichtechtheit 5/8. Waschbar bei 30° - 100% hilo tefiido

fiberglass polypropylene

Polipropilene fiberglass trattato anti-UV e colorato in massa. Resina riciclabile
al 100% - Uniformly colored fiberglass polypropylene resins with UV additives.
100% Recyclable resin - Polypropyléne fiberglass traité anti-UV et coloré dans la
masse. Résine recyclable 100% - Uv-bestandigem fiberglass Polypropylen, voll
durchgefarbt. 100% Recyclebarer Kunststoff - Polipropileno fiberglass tratado
anti-UV vy tedido en masa. Resina reciclable 100% - Polipropileno fiberglass
com tratamento anti-UV colorido na totalidade. Resina reciclavel 100% - Isiga
dayanikli ve boyali olarak granul ¢ekilmis %100 geri donUsimlu cam elyaf katkili
polipropilen kompozit hammadde - MonunponuneH Gr16POBONOKHO C 06PAOOTKOM aHTU-
YO, okpalweHHoe B Macce. Ha 100% npurogHo Ans BTOPUYHOM NepepaboTKu.

TORTORA .10

AREAM

acrilico. Protecion antimanchas, antimoho. Solidez a la luz 5/8. Lavable a 30°
- 100% fibra acrilica tingida com fio. Tratamento antimancha e antimofo. Re-
sisténcia a luz 5/8. Lavavel a 30° - %100 akrilik elyaf boyali iplik. Leke itici,
kuf onleyici ile muamele edilmis. Isik hashgr 5/8. 30°de yikanabilir - Akpunosoe
BOMOKHO 100% OKpalueHHoe B npsxe. MATHOYCTOMUMBAA ¥ NpPOTMBOMNeCHeBas 06paboTKa.
CeetocTonkocTb 5/8. Ctvpatb npu 30°.

# Variazioni di colore sono da ritenersi standard e naturali nei tessuti acrilici tinto filo. Posizionare in zone d’'ombra - Colour variations are to be considered
standard and natural in yarn-dyed acrylic fabrics. Position in shaded areas - Les variations de couleur des tissus acryliques au fil teint sont standard et na-
turelles. Placer dans des zones ombragées - Farbverdnderungen sind als Standard und in im Garn gefarbten Acrylgeweben als nattrlich zu betrachten. In
schattigen Bereichen aufstellen - Las variaciones de color son normales y naturales en las telas acrilicas tefiidas en hilo. Colocar en zonas de sombra - As
variagdes de cor sdo consideradas standard e naturais nos tecidos acrilico tingidos com fio. Posicionar em zonas de sombra - Boyali akrilik iplik kumaslarda
renk degisiklikleri standart ve dogal kabul edilir. Golgeli alanlara yerlestiriniz - M3veHeHna LBeTa cneyeT CUMTaTb HOPMOW, OHU ABNAIOTCA €CTECTBEHHBIMM B CJTy4Yae akpUIOBbIX

TKaHel ¢ OKpaleHHbIMX BONOKHaMU. Pa3wvelyatb B TEHN.

grigio .163
240 gr/m?




Sunbrella® acrylic fabric

TARAR

100% fibra acrilica Sunbrella® tinto in massa. Trattamento idrorepellente,
antimacchia, antimuffa. Solidita alla luce 8/8. Lavabile a 30°- 100% Sunbrella®
acrylic fiber mass dyed. Water repellent treatment, dirt repellent and anti-
mould treatment. 8/8 light fastness. Washable at 30° - 100% fibre acrylique
Sunbrella® teintée en masse. Traitement imperméable, anti-taches et anti-
moisissure. Résistance a la lumiére 8/8. Lavable a 30° - 100% fasergefarbtes
Sunbrella® Polyacryl. Wasserabweisend Ausrlstung, gegen Flecken und
Schimmel ausgerustet. Lichtechtheit 8/8. Waschbar bei 30° - 100% fibra

grigio Sunbrella® .136
275 gr/m?

100% Olefin fabric

acrilica Sunbrella® tintada en masa. Tratamiento por la repelencia al agua,
protecion antimanchas, antimoho. Solidez a la luz 8/8. Lavable a 30° - 100%
fibra acrilica Sunbrella® tingida em massa. Tratamento hidrorepelente,
antimancha e antimofo. Resisténcia a luz 8/8. Lavavel a 30° - %100 akrilik
elyaf Sunbrella® ¢ozelti halindeyken boyanmis. Su itici, leke itici, kuf énleyici
ile muamele edilmis. Isik hashgl 8/8. 30°de yikanabilir - 100% akpunosoe
BOSIOKHO Sunbrella®, okpaleHHoe B Macce. BofooTTankuBaiowas, NATHOYCTOMUMBAA 1
npoTMBoMnnecHesan 0bpaboTka. CBeToCTOMKOCTL 8/8. CTpaTth npw 30°.

W AARDE

100% Olefin tinto in massa. Trattamento antimacchia, antimuffa. Solidita
alla luce 7/8. Lavabile a 40° - 100% Olefin mass dyed. Dirt repellent and an-
ti-mould treatment. 7/8 light fastness. Washable at 40° - 100% Olefin teintée
en masse. Traitement anti-taches et anti-moisissure. Résistance a la lumiere
7/8. Lavable a 40° - 100% fasergefarbtes Olefin. Gegen Flecken und Schim-
mel Ausristung. Lichtechtheit 7/8. Waschbar bei 40° - 100% Olefin tintada

bianco 155
190 gr/m?

cuscino darsena

padding

en masa. Protecion antimanchas, antimoho. Solidez a la luz 7/8. Lavable a
40° - 100% Olefin tingida em massa. Tratamento antimancha e antimofo. Re-
sisténcia a luz 7/8. Lavavel a 40° - %100 Olefin ¢dzelti halindeyken boyanmis.
Leke itici, kuf onleyici ile muamele edilmis. Isik hashgl 7/8. 40°de yikanabil-
ir - 100% Olefin, oKpaleHHbIN B Macce. NATHOYCTOMUMBAA U MPOTUBOMNIECHeBas 0OPaboTKa.
CeeTtocTonkocTb 7/8. CtvipaTtb npu 40°.

Poliuretano espanso. Densita 28 kg/m? - Polyurethane foam. Density 28 kg/
m? - Mousse polyuréthane. Densité 28 kg/m? - Polyurethanschaum. Dichte 28
kg/m? - Espuma de poliuretano. Densidad 28 kg/m?* - Espuma de poliuretano.

Densidade 28 kg/m?* - Politretan kdpuk. Yogunluk 28 kg/m?.
MNeHononuypeTaH. MNoTHOCTb 28 Kr/M’.

NARDI

38

synthetic fabric

Tessuto in filo di poliestere rivestito in pvc - Fabric is made of a polyester
fiber, with a pvc coating - Tissu en fil de polyester revétu de pvc - Gewebe aus
PVC-ummantelten Polyesterfasern - Tejido en hilo de poliester recubierto

tortora 124
tela 2x2

bianco .108
tela 2x2

beige 115
tela 2x2

Cover fabric

de pvc - Tecido de fibra polyester com cobertura pvc - PVC kapli polyester
elyaf tekstil - TkaHb 13 NONM3GUPHBIX HUTEN C NOKPbITUEM 13 MBX.

trama antracite .116

blu m2

tela 2x2

EABA®

56% poliestere e 44% poliuretano. Trattamento idrorepellente, antimacchia,
antimuffa e antibatterico. Solidita alla luce 7/8. Lavabile a 95° con deter-
gente neutro - 56% polyester and 44% polyurethane. The treatment makes
the coating: water repellent, and resistant to staining, resistant to mold and
antibacterial. 7/8 light fastness. Washable at 95° with neutral detergent -
56% polyester et 44% polyuréthane. Traitement impermeéable, anti-taches,
anti-moisissures et antibactérien. Résistance a la lumiére 7/8. Lavable & 95°
avec un détergent neutre - 56% Polyester und 44% Polyurethan. Wasse-
rabweisend, gegen Flecken und Schimmelbildung ausgerustet und antiba-
kteriell. Lichtechtheit 7/8. Waschbar bei 95° mit Neutralwaschmittel - 56%

smoke .204
205 gr/m?

coated aluminium

poliéster y 44% poliuretano. Tratamiento para repeler el agua, antiman-
chas, antimoho y antibacteriano. Solidez a la luz 7/8. Lavable a 95° con
detergente neutro - 56% de poliéster e 44% poliuretano. Tratamento hi-
drorepelente, antimancha, antimofo e antibacteriano. Resisténcia a luz 7/8.
Lavavel a 95° com detergente neutro - % 56 polyester ve % 44 politretan.
Su Gecirmez Uygulama,kir tutmaz ve kuf 6nleyici uygulama, antibakteriyel
uygulama. Isik hasligi 7/8. Naturel deterjanla 95°de yikanabilir - 56% nonuactep
n 44% nonnypeTaH. Tnbl 06paboTKM: BOAOTANKMBAIOLLAA, MATHOTANKIMBAIOWAA, NeCeHbOoTan
KMBatoLLan, 1 aHTOaKTepUanbHas yCToNYMBOCTb K. CBETOCTOMKOCTL 7/8. MOXHO CTUpaTh Npu
95 ° C HeMTPanbHbIM MOKOLLMM CPEACTBOM.

La verniciatura & a polvere di poliestere - The painting is with polyester pow-
der - La peinture est a poudre de polyester - Die Epoxierung erfolgt mit Polye-
sterpulver - El pintado se realiza con polvo de poliéster - O pd de poliester &

verniciato bianco .53

verniciato antracite .52 verniciato tortora .59

usado para envernizar - Boyasi polyester tozla yapilir - Okpacka npon3BoauTca npu
NOMOLLM MOPOLIKOBOrO MOAMICTEPA.

NARDI
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durelTOP

nardi

DurelTOP

DurelTOP & un sistema innovativo di produzione di piani per tavoli studiati per
raggiungere i piu elevati livelli di praticita, resistenza, robustezza ed eleganza. |
piani DurelTOP sono ad alto spessore, formati da un doppio strato tamburato
perfettamente chiuso. Prodotti in polipropilene di prima qualita, sono inalterabili
all'acqua, resistenti al sole e facili da pulire. DurelTOP ¢ il risultato di una lunga ri-
cerca tecnologica e dell’'esperienza decennale nella lavorazione delle materie pla-
stiche della NARDI, da sempre allavanguardia nellambiente contract e giardino.

The DurelTOP is an innovative new system in the production of tabletops de-
veloped to reach the highest levels of practicality, resistance, and elegance. The
DurelTOP tabletops have a greater thickness, formed by a double layer enclosure
perfectly closed. Produced in first quality polypropylene, they are resistant to
water, resistant to sunlight, and are easy to clean. DurelTOP is a result of a dec-
ade’s long research and development in plastics by NARDI, always a leader in the
contract and garden sectors.

DurelTOP est un systéme innovateur de production de plateaux de tables, il est
étudié pour retrouver le meilleur niveau de pratique de résistance et d’élégance.
Les plateaux DurelTOP sont trés épais, formés de doubles couches parfaitement
finies. Ce sont des produits en polypropyléne de premiere qualité, ils sont inal-
térables a l'eau, résistant au soleil et faciles a nettoyer. DurelTOP est le résultat
d’une longue recherche technologique et une expérience décennale dans le tra-
vail des matieres plastique de la Sté NARDI, toujours a l'avant-garde dans le
secteur du contract et jardin.

DurelTOP ist ein neu entwickeltes System fur die Produktion von Tischplatten,
um ein Hochstmal an Funktionalitat, Widerstandsfahigkeit und Eleganz zu errei-
chen. Durch das innen verstarktes “Zwei-Schichten-Hohlraum-System” erreicht
die DurelTOP Tischplatte einen starkeren Querschnitt und damit ein Hochstmal
an Festigkeit. Hergestellt aus hochwertigem Qualitatspolypropylen ist sie resis-
tent gegen Wasser und Sonnenlicht und dabei leicht zu reinigen. DurelTOP ist
das Ergebnis von 10 Jahren Forschung und Entwicklung auf dem Kunststoffsek-
tor durch NARDI, immer der fuhrende im Bereich Contract- und Gartenmobel.

DurelTOP es un nuevo sistema de fabricacion de tableros de mesa estudiado
para alcanzar los mas alstos niveles de practicidad, resistencia, robustez y ele-
gancia. Los tableros DurelTOP de gran solidez, estan formados por una doble
capa perfectamente unida y sellada. Fabricados en polipropileno de primera ca-
lidad son inalterables al agua, resistentes al sol y de facil limpieza. DurelTOP es el
resultado de una prolongada investigacion tecnologica y de la experiencia acu-
mulada en los mas de diez afos que NARDI lleva produciendo materias plasticas,
siempre innovando en ambientes contract y jardin.

DurelTOP é um sistema de inovacéao da producdo de tampos de mesa concebi-
dos para atingir a maxima resisténcia,praticos e elegantes. Os tampos de mesa
DurelTOP s&o formados poruma camada dupla e perfeitamente unida. Produ-
zidos em polipropileno de primeira qualidade, sdo resistentes ao sol e faceis de
limpar. DurelTOP é o resultado de uma longa investigacao tecnolégica em mate-
riais plasticos da NARDI, leader em mobilidrio de jardim.

DurelTOP, masa tablalarinin Uretiminde kullanilan yeni bir sistem olup, yUksek
seviyede pratiklik, direng ve de siklik sunmak amaciyla gelistirilmistir. DurelTOP
masa tablalari fevkalade bir incelige sahip olup, kusursuz kapanan cift tabaka
cevirme sistemiyle olusturulmustur. Nitelikli camsakizindan Uretilmisolup, suya ve
glines Isigina karsi direngli ve temizlenmesi kolaydir. DurelTOP sistemini Contract
ve de Bahcge sektodriinde her zaman lider olan NARDI'nin uzun arastirmalarinin
sonucundan dogan, plastikte gelisim olarak adlandirabiliriz.

DurelTOP — 3T0 MHHOBaLMOHHAA CUCTeMa NPOW3BOACTBA CTONELLHML, NO3BONAOLLaA
M3rOTaBNMBATb NPAKTYHbIE, MPOYHbIE, KPEMKIE V1 SNeraHTHbIE CTONELUHULb.

CronewHuupl DurelTOP 0651afatoT BbICOKOM MIOTHOCTBIO 1 COCTOAT W3 BOVIHON NaHem C
MENKOMYCTOTHBIM 3anoNHEeHVIEM, NOIHOCTBIO 3aKPLITON. M3[en1a 13 NoAMNPOonMNeH BbICOKOrO
KauyecTBa yYCTOMUVIBLI K BOAE, COMHLY 1 NPOCTbI B yxoze. DurelTOP — 370 pe3ynbTat MHOroNeTHYIX
TEXHOMNOTMYECKNX UCCNeoBaHUI 1 gecatuneTHero onbita NARDI B 06paboTke nnactMacc, nvaepa
B NPOV3BOACTBE CafjOBOY MEDENY 1 KOHTPAKTHOM CEKTOPE.
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impilabile - stackable - empilable - stapelbar - apilable - empilhavel - istiflenebilir - cTekupyembie

impilabile orizzontalmente - stackable horizontally - piétement encastrable - Ineinander stapelbar - apilable

horizontalmente - empilhavel horizontalmente - yatay olarak istiflenebilir - ropv3oHTanbHas pacctaHoBKa

&X pieghevole - folding - pliant - klappbar - plegable - dobravel - katlanabilir - cknagbisatowminca

y reclinabile - reclining - dossier réglable - verstellbare Ruckenlehne - reclinable - reclindvel - sirt pozisyonlu - oTkngHo

Tutte le sedute sono dotate di piedini antiscivolo - All chairs are equipped with non-slip feet - Tous les sieges sont équipés avec patins anti-dérapants -
Alle Stuhle sind mit rutschfesten FuBkappen ausgestattet - Todos los asientos estan equipados con tapones antideslizantes - Todos os assentos estdo
equipados com pés antiderrapantes - BUtlUn sandalyeler kaymaz ayaklidirlar -Hoxku Bcex cTynbes oCHalleHbl TPOTUBOCKONb3ALLEN PE3VHOBOW MOANOXKKOM

NARDI

Sui colori scuri, ombre, striature ed altri difetti minori sono piu evidenti rispetto ai colori chiari e sono da ritenersi standard. On dark colors, shadows, streaks and other minor
faults are more evident than on lighter colors and are therfore standard. Sur les couleurs sombres, les ombres, les stries et les autres petits défauts sont plus marqués que sur les
couleurs claires et sont tout a fait standards. Auf dunklen Farben sind Schatten, Streifen und andere kleinere Mangel sichtbarer als auf hellen Farben und sind daher als Standard zu
betrachten. Las sombras, rayas y demas defectos menores son mas evidentes sobre los colores oscuros respecto a los colores claros y tienen que considerarse como estandares.
Em cores escuras, sombras, listras e outros defeitos menores sdo mais evidentes do que em cores claras e devem ser considerados standard. Koyu renkler Uzerinde, golgeler,
cizgiler ve diger klcUk defolar acik renkler Uzerinde olduklarindan daha belirginlesmekte ve bu nedenle normal olarak degerlendirilmelidirler. o cpagHeHMiO o CBETNBIMM LBETaMM Ha
TEMHbIX LiBETax TEHW NONOCKa U Apyrne Hebonblne ,CLe(beKTbl 6onee 3ameTHbI 1 AOMKHbI CYUTATLCA HOpMOM.

Il peso (kg), le misure (cm) e i colori riportati sono indicativi. Le dimensioni riportate di tutti i prodotti hanno una tolleranza di + o - 5 mm. NARDI si riserva il diritto di apportare
modifiche o varianti senza preavviso. Tutti i modelli sono depositati. Weights (kg), dimensions (cm) and colors are indicative only. The dimensions given for all products have a
tolerance of + or - 5 mm. NARDI reserves the right to make changes or variations without notice. All models are patented. Le poids (kg), les dimensions (cm) et les coloris indiqués
sont fournis purement a titre indicatif. Les dimensions indigquées de tous les produits ont une tolérance de + ou - 5 mm. NARDI se réserve le droit d'apporter toute modification
ou variation sans aucun préavis. Tous les modeéles sont déposés. Alle Farb-, MaB- (cm) und Gewichtsangaben (kg) sind nicht als fest binded anzusehen. Die angegebenen MaBe
aller Produkte unterliegen einer Toleranz von + oder - 5 mm. NARDI behalt sich das Recht von Anderungen. Alle Modelle sind gesetzlich geschttzt. El peso (kg), las medidas (cm)
y los colores detallados, son indicativos. Las dimensiones indicadas de todos los productos tienen una tolerancia de + o - 5 mm. NARDI se reserva el derecho de modificaciones
o variaciones sin previo aviso. Todos los modelos llevan nuestra marca. O peso (kg), as medidas (cm) e as cores indicadas, sdo indicativos. As dimensbes mostradas de todos os
produtos tém uma toleréncia de + ou - 5 mm. NARDI reservase o direito de aportar modificacdes ou variacdes sem préaviso. Todos os modelos estdo depositados. Agirlik (Kg),
boyutlar (cm) ve renkler gésterme amaclhdir. TGm UrUnler icin verilen .l.Uler + ya da - 5 mm toleransa sahiptir. (3 5 mm) NARDI'nin énceden bildirmeden degisiklik yapma hakki
vardir. Butin modeller patentlidir. MpueegeHHbi Bec (kr), pasmepsl (CM) v LiBeTa ABARIOTCA OPUEHTUPOBOUHBIMU. Pasmepsl BCex U3Aennii NPUBOAATCA C AONYCKOM + / - 5 Mm. KomnaHua NARDI octaenseT 3a coboit
NpaBa BHOCUTb U3MeHEeHUA 1 BapuaLuu 6e3 npeABapuTenbHOro npeaynpexaeHia. Bce Mogenu 3aperncTpuposar.
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NARDI s.p.a. NEDISIST,
Chiampo (V1) Italy S
tel. +39 0444 422100

info@nardioutdoor.com
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